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4.pielikums

Ministru kabineta

2009.gada 7.aprīļa
noteikumiem Nr.300
 

Izziņa par atzinumos sniegtajiem iebildumiem
	Ministru kabineta noteikumu projekts “Starptautisko un nacionālo sankciju ierosināšanas un izpildes kārtība” (VSS-583)


(dokumenta veids un nosaukums)

I. Jautājumi, par kuriem saskaņošanā vienošanās nav panākta

	Nr. p.k.
	Saskaņošanai nosūtītā projekta redakcija (konkrēta punkta (panta) redakcija)
	Atzinumā norādītais ministrijas (citas institūcijas) iebildums, kā arī saskaņošanā papildus izteiktais iebildums par projekta konkrēto punktu (pantu)
	Atbildīgās ministrijas pamatojums iebilduma noraidījumam
	Atzinuma sniedzēja uzturētais iebildums, ja tas atšķiras no atzinumā norādītā iebilduma pamatojuma
	Projekta attiecīgā punkta (panta) galīgā redakcija

	1
	2
	3
	4
	5
	6

	Tieslietu ministrija (2 daļēji ņemti vērā iebildumi)

	1.
	1. Šie noteikumi nosaka: 
1.1. starptautisko un nacionālo sankciju izpildes vispārējo kārtību;

1.2. kārtību, kādā tiek identificēts sankciju subjekts;

1.3. kārtību, kādā notiek sankciju ierosināšana;

1.4. kārtību, kādā notiek sankciju noteikšana;

1.5. kārtību, kādā persona var lūgt sankciju atcelšanu;

1.6. sankciju izņēmumu piemērošanas kārtību;

1.7. Ministru kabineta noteikto nacionālo sankciju cīņai pret starptautisko terorismu vai masveida iznīcināšanas ieroču izgatavošanu, glabāšanu, pārvietošanu, lietošanu vai izplatīšanu izpildes kārtību;  

1.8. kārtību, kādā notiek informācijas apmaiņa par sankcijām.


	Starptautisko un Latvijas Republikas nacionālo sankciju likums (turpmāk – Likums) redakcijā, kas stāsies spēkā  no 2019. gada 4. jūlija, paredz šādu deleģējumu Ministru kabinetam: 1) starptautisko sankciju ierosināšanas kārtības noteikšana; 2) noteikt vispārēju sankciju izpildes kārtību; 3) noteikt atsevišķu kārtību, kādā izpildāmas nacionālās sankcijas, kas noteiktas saskaņā ar Likuma 3.panta 3.punktu. Ievērojot minēto deleģējumu, Tieslietu ministrijas ieskatā projekta IV nodaļa (ciktāl šī nodaļa attiecas uz nacionālajām sankcijām) neatbilst Ministru kabinetam dotā pilnvarojuma ietvaram un projekta VI un VII nodaļa dublē Likuma regulējumu un arī pārsniedz Likumā Ministru kabinetam doto pilnvarojumu. Attiecīgi Tieslietu ministrijas vērtējumā projekts pārstrādājams, ievērojot Likumā paredzētā deleģējuma ietvaru.

Vienlaikus lūdzam projekta 1. punktu izteikt precīzi atbilstoši Likumā ietvertajam pilnvarojumam atbilstoši Ministru kabineta 2009. gada 3. februāra noteikumu Nr. 108 (turpmāk – MKN 108) “Normatīvo aktu projektu sagatavošanas noteikumi” 100. punkta prasībām.
	Daļēji ņemts vērā
Ar Tieslietu ministriju starpministriju sanāksmē panākta vienošanās par 1.punkta redakciju.

Precizēts 1.punkts atbilstoši Sankciju likuma deleģējumam un Ministru kabineta 2009. gada 3. februāra noteikumu Nr. 108 “Normatīvo aktu projektu sagatavošanas noteikumi” 100. punkta prasībām.
Starpministriju sanāksmē nav panākta vienošanās par projekta VI un VII nodaļu attiecībā uz likuma deleģējuma jautājumu, taču panākta vienošanās par normu dublēšanas novēršanu, svītrojot attiecīgos projekta punktus, kas dublēja Sankciju likumu.
Ārlietu ministrija norāda, ka projekta IV un VII nodaļa ir būtiska Moneyval prasību izpildei, kā to starpministriju sanāksmē norādīja arī Finanšu ministrija un Latvijas Banka. Proti, nepieciešams izpildīt Moneyval prasību paredzēt normatīvā regulējumā sankciju noteikšanu, saņemot ārvalsts pieprasījumu (3rd country requests).

(Deficiency noted in the MER. R.6.
No clear evidentiary standard and procedure apply to designation proposals, including upon foreign request. No provision ensures that a prompt determination can be made on a third party listing request.)
Tāpat būtiska Moneyval prasība ir arī noteikt sankciju atcelšanas kārtību (de-listing). 
(Deficiency noted in the MER. R.6.
De-listing procedures  are not clearly established at national level.)
Ja šāds regulējums nebūs iekļauts spēkā esošā normatīvajā aktā, Latvijai iestāsies negatīvas sekas Moneyval un FATF novērtēšanas procesā.
Turklāt Ārlietu ministrija norāda, ka minētās nodaļas un lielākā daļa tajās esošo normu jau šobrīd pastāv spēkā esošajos Ministru kabineta 2016. gada 15. jūlija noteikumus Nr. 468 “Starptautisko un nacionālo sankciju izpildes kārtība”. 
Ne šo noteikumu pieņemšanas, ne piemērošanas gaitā Tieslietu ministrija nenorādīja, ka varētu būt sarežģījumi ar likuma deleģējumu, ne arī tas tika norādīts 2019.gada 13.jūnijā Saeimā pieņemto grozījumu Starptautisko un Latvijas Republikas nacionālo sankciju likumā izstrādes procesā.

Ņemot vērā minēto, lai noteiktajā termiņā izpildītu Moneyval prasības, nav bijis iespējams rast alternatīvus risinājumus minētā regulējuma iekļaušanai. Neviena institūcija neapstrīd, ka šāds regulējums pēc būtības ir nepieciešams.

Līdz ar to Ārlietu ministrija aicina pēc projekta apstiprināšanas apspriesties ar Tieslietu ministriju par piemērotāko ilgtermiņa risinājumu no Latvijas tiesību sistēmas viedokļa, kas negatīvi neietekmētu Latvijas novērtējumu Moneyval un FATF. 
Ar Tieslietu ministriju starpministriju sanāksmē panākta vienošanās par precizētu IV nodaļas redakciju. 
Precizēts 14. un 15.punkts, lai nošķirtu nacionālo sankciju izpildi un starptautisko sankciju ierosināšanu.
Ārlietu ministrijas ieskatā projekta IV nodaļa attiecināma arī uz nacionālajām sankcijām atbilstoši Sankciju likumā ietvertajam deleģējumam noteikt vispārēju sankciju izpildes kārtību, jo sankciju subjekta korekta un vienveidīga identificēšana ir būtiska, lai nacionālās sankcijas varētu efektīvi izpildīt. Turklāt jāņem vērā, ka projekts paredz atsevišķu nacionālo sankciju ierosināšanu apstiprināšanai starptautiskajās organizācijās (33.punkts). Lai to varētu efektīvi izdarīt, nacionālajām sankcijām jau sākotnēji jāatbilst starptautisko organizāciju standartiem. Projekta IV nodaļa sagatavota atbilstoši starptautiskajai praksei un ES vadlīnijām, kā arī lai nodrošinātu normu piemērošanas harmonizāciju.

	
	1.
Noteikumi nosaka: 

1.1. starptautisko sankciju ierosināšanas kārtību; 

1.2. vispārēju sankciju izpildes kārtību;

1.3. kārtību, kādā izpildāmas nacionālās sankcijas, kas noteiktas saskaņā ar Starptautisko un Latvijas Republikas nacionālo sankciju likuma (turpmāk – likums) 3.panta 3.punktu.

	2.
	II.
Civiltiesisko ierobežojumu izpilde

3.
Institūcijas, kas ir atbildīgas par likuma 5. panta trešajā daļā minēto publisko reģistru vešanu: 

3.1.
Tiesu administrācija kā valsts vienotās datorizētās zemesgrāmatas pārzinis; 

3.2.
Uzņēmumu reģistrs; 

3.3.
Patentu valde; 

3.4.
valsts akciju sabiedrība “Ceļu satiksmes drošības direkcija”; 

3.5.
valsts akciju sabiedrība “Latvijas Jūras administrācija” kā Latvijas Kuģu reģistra datubāzes uzturētājs; 

3.6.
Valsts tehniskā uzraudzības aģentūra kā Traktortehnikas un tās vadītāju valsts informatīvās sistēmas pārzinis; 

3.7.
Lauksaimniecības datu centrs kā Lauksaimniecības datu centra informācijas sistēmas pārzinis.

4.
Civiltiesiskie ierobežojumi atbilstoši likuma 5. panta otrajai un trešajai daļai tiek piemēroti, lai novērstu saimniecisko resursu izmantošanu kā analogu naudai vai tās aizvietotāju. Civiltiesiskos ierobežojumus piemēro tā, lai novērstu iespēju sankciju subjektam iegūt finansiālu vai ekonomisku labumu (finanšu līdzekļus, preces, pakalpojumus), izmantojot saimnieciskos resursus.

5.
Tiesu administrācija, saņemot informāciju par starptautisko vai nacionālo sankciju noteikšanu vai grozīšanu, pārbauda, vai valsts vienotā datorizētā zemesgrāmata satur ziņas par normatīvajos aktos, ar kuriem noteiktas starptautiskās vai nacionālās sankcijas, viennozīmīgi identificējamu sankciju subjektu, un, ja sankciju subjektam:

5.1.
pieder nekustamais īpašums, informē rajona (pilsētas) tiesas zemesgrāmatu nodaļu par nepieciešamību nodrošināt starptautisko vai nacionālo sankciju izpildi;

5.2.
nepieder nekustamais īpašums, iekļauj sankciju subjektu valsts vienotā datorizētās zemesgrāmatas personu rādītājā.

6.
Tiesu administrācija, saņemot informāciju par starptautisko vai nacionālo sankciju atcelšanu:

6.1.
informē rajona (pilsētas) tiesas zemesgrāmatu nodaļu par tiem sankciju subjektiem, pret kuriem rajona (pilsētas) tiesas zemesgrāmatu nodaļa ir izpildījusi starptautiskās vai nacionālās sankcijas;

6.2.
dzēš no valsts vienotās datorizētās zemesgrāmatas personu rādītāja ziņas par sankciju subjektu.

7.
Patentu valde, saņemot informāciju par starptautisko vai nacionālo sankciju noteikšanu vai grozīšanu, pieņem lēmumu:

7.1.
apturēt nacionālās procedūras kārtībā pieteiktas preču zīmes, dizainparauga, pusvadītāju izstrādājumu topogrāfijas reģistrāciju vai patenta piešķiršanu, ja iesniegts attiecīgs pieteikums un tā pieteicējam vai īpašniekam ir piemērots civiltiesiskais ierobežojums;

7.2.
neapstiprināt Latvijā Eiropas patentu, ja iesniegts attiecīgs lūgums un tā īpašniekam ir piemērots civiltiesiskais ierobežojums;

7.3.
apturēt ieraksta izdarīšanu attiecībā uz nacionālās procedūras kārtībā reģistrētas preču zīmes, dizainparauga, pusvadītāju izstrādājumu topogrāfijas vai piešķirta patenta un attiecināta vai apstiprināta Eiropas patenta darījumiem, ja iesniegts attiecīgs iesniegums un tā iesniedzējam, tiesību īpašniekam, tiesību pārņēmējam vai licenciātam ir piemērots civiltiesiskais ierobežojums.

8.
Patentu valde, saņemot informāciju par starptautisko vai nacionālo sankciju atcelšanu:

8.1.
atsāk nacionālās procedūras kārtībā pieteiktas preču zīmes, dizainparauga, pusvadītāju izstrādājumu topogrāfijas reģistrācijas procedūru vai patenta piešķiršanu;

8.2.
atsāk ieraksta izdarīšanu attiecībā uz nacionālās procedūras kārtībā reģistrētas preču zīmes, dizainparauga, pusvadītāju izstrādājumu topogrāfijas vai piešķirta patenta un attiecināta vai apstiprināta Eiropas patenta darījumiem.


	Vēršam uzmanību uz to, ka noteikumu projekta II nodaļā nav atrunāta visu 3. punktā minēto institūciju rīcība, saņemot informāciju par starptautisko vai nacionālo sankciju noteikšanu vai grozīšanu. 

Uzsveram, ka projekts paredz noteikt starptautisko un nacionālo sankciju izpildes kārtību, tostarp, kārtību, kādā notiek informācijas apmaiņa par sankcijām. Likuma 11. panta pirmā un 1.1 daļa paredz, ka Apvienoto Nāciju Organizācijas Drošības padomes rezolūcijās noteiktās finanšu un civiltiesiskās sankcijas [..] ir saistošas un tieši piemērojamas Latvijas Republikā. Pēc Apvienoto Nāciju Organizācijas Drošības padomes rezolūcijas par sankciju noteikšanu, grozīšanu vai atcelšanu pieņemšanas Ārlietu ministrija šo informāciju nekavējoties paziņo kompetentajām institūcijām un publicē savā tīmekļvietnē, kā arī informāciju par rezolūcijas pieņemšanu, grozīšanu vai atcelšanu un minēto rezolūciju ne vēlāk kā nākamajā darbdienā nosūta publicēšanai oficiālajā izdevumā "Latvijas Vēstnesis".

Minētās Likuma redakcijas izstrādes laikā bija vienošanās (anotācijā tas ir minēts), ka informāciju par rezolūcijas pieņemšanu, grozīšanu vai atcelšanu un minēto rezolūciju ne vēlāk kā nākamajā darbdienā Ārlietu ministrija nosūta publicēšanai oficiālajā izdevumā "Latvijas Vēstnesis", pieņemot, ka:

a) oficiālais izdevējs šādu informāciju savlaicīgi saņem no Ārlietu ministrijas un to publicē nekavējoties (ja nepieciešams veidojot atsevišķu laidienu un pat brīvdienās vai svētku dienās), vienlaikus efektīvi organizējot resursus un procesus (it īpaši piektdienā un brīvdienās);

b) šāda informācija ir arī tulkota latviešu valodā (nodrošina Ārlietu ministrija) un tai papildus ir pievienots rezolūcijas teksts oriģinālvalodā (angļu valodā) (šīs versijas ir informatīvas, bet oriģināls meklējams ANO mājaslapā (būtu labi, ja informācijā tiktu pievienota saite uz ANO Drošības padomes rezolūcijas publiski ticamo oriģinālu (noteicošo versiju));

c) šāda publikācija informācijas iesniedzējam ir bez maksas, ņemot vērā, ka Apvienoto Nāciju Organizācijas Drošības padomes rezolūcija ir tiesību akts.

Ievērojot minēto, lūdzam vērtēt, vai šādi informācijas apmaiņas aspekti, ņemot vērā operativitātes nepieciešamību (lai katrs precīzi zina ko un kā darīt) nav iekļaujami projekta regulējumā par starptautisko sankciju vispārēju izpildes kārtību.
	Daļēji ņemts vērā 

Ārlietu ministrija norāda, ka jau šobrīd MK noteikumu Nr.468. II nodaļā nav atrunāta visu minēto institūciju rīcība, līdz ar to iepriekš MK līmenī nebija identificēts pamats šo nodaļu izvērst.

Vienlaikus Ārlietu ministrija piekrīt, ka Tieslietu ministrijas norādītie uzlabojumi būtu veicami, tajā skaitā atbilstoši Ceļu satiksmes drošības direkcijas priekšlikumiem.
Vienlaikus, saņemot Lauksaimniecības datu centra iebildumu, projekts ir ticis papildināts ar jaunu punktu.

Taču, tā kā līdz šim pārējās institūcijas ir veikušas savus pienākumus bez detalizēta regulējuma MK noteikumos, kā arī ņemot vērā steidzamību, Ārlietu ministrija piedāvā uzreiz pēc projekta apstiprināšanas atkārtoti apzināt visus projektā minētos reģistrus, lai noskaidrotu to viedokli par nepieciešamajiem papildinājumiem.
Ārlietu ministrija uzskata, ka sadarbība ar Latvijas Vēstnesi ir iespējama Sankciju likuma regulējuma ietvaros, ja nepieciešams, ar Latvijas Vēstnesi noslēdzot starpresoru vienošanos Valsts pārvaldes iekārtas likumā noteiktajā kārtībā. 
	
	Jauns 8.punkts:

8.
Lauksaimniecības datu centrs, saņemot informāciju par starptautisko vai nacionālo sankciju noteikšanu vai grozīšanu, pieņem lēmumu: 

8.1.
atteikt reģistrēt ganāmpulku, ja dzīvnieku īpašniekam ir piemērots civiltiesiskais ierobežojums;

8.2.
atteikt reģistrēt dzīvnieka īpašnieka maiņu un ganāmpulka maiņu dzīvniekam, ja dzīvnieku īpašniekam ir piemērots civiltiesiskais ierobežojums.

Papildināts anotācijas I sadaļas 2.punkts atbilstoši anotācijai likumprojektam “Grozījumi Starptautisko un Latvijas Republikas nacionālo sankciju likumā”:
“Tā kā ANO DP rezolūcijās noteiktās sankcijas netiek publicētās oficiālā izdevumā, lai nodrošinātu sankciju efektīvu faktisku ieviešanu,  Ārlietu ministrijai būs pienākums nekavējoties par to ziņot kompetentajām institūcijām un nākamajā darbdienā to nosūtīt publicēšanai oficiālajā izdevumā “Latvijas Vēstnesis”. Oficiālais izdevums "Latvijas Vēstnesis" varēs nodrošināt ārkārtas laidienus arī brīvdienās, un Ārlietu ministrijai par šādu publikāciju netiks piemērota maksa saskaņā ar Oficiālo publikāciju un tiesiskās informācijas likuma 13.panta otro daļu. Paziņojumu par rezolūcijas tekstu un tajā minētajām sankcijām oficiālajā izdevumā publicētu latviešu valodā, tam pielikumā pievienojot rezolūcijas tekstu angļu valodā. Neskaidrību gadījumā noteicošais ir ANO publicētais dokumenta teksts angļu valodā (visas ANO DP rezolūcijas pieejamas - https://www.un.org/securitycouncil/content/resolutions-0).”

Papildus anotācija papildināta ar šādu teikumu: “Ārlietu ministrija uzrunās Latvijas Vēstnesi par iespēju noslēgt starpresoru vienošanos par šī jautājuma izpildi”.


Informācija par starpministriju (starpinstitūciju) sanāksmi vai elektronisko saskaņošanu

	Datums
	01.07.2019; 03.07.2019.

	
	

	Saskaņošanas dalībnieki
	Tieslietu ministrija; Finanšu ministrija, Valsts drošības dienests, Ceļu satiksmes drošības direkcija, Centrālā finanšu un līgumu aģentūra, Finanšu un kapitāla tirgus komisija, Iekšlietu ministrija, Iepirkumu uzraudzības birojs, Latvijas Banka, Latvijas Zvērinātu advokātu padome, Lauksaimniecības datu centrs, Latvijas Darba devēju konfederācija, Patentu valde, Patērētāju tiesību un aizsardzības centrs, Valsts kase, Zemkopības ministrija, Civilās aviācijas aģentūra


	Saskaņošanas dalībnieki izskatīja šādu ministriju (citu institūciju) iebildumus
	Tieslietu ministrijas; Finanšu ministrijas; Lauksaimniecības datu centra, Latvijas Darba devēju konfederācijas, Patērētāju tiesību aizsardzības centra iebildumus

	Ministrijas (citas institūcijas), kuras nav ieradušās uz sanāksmi vai kuras nav atbildējušas uz uzaicinājumu piedalīties elektroniskajā saskaņošanā
	Uz 03.07.2019. sanāksmi neieradās Valsts kanceleja, Finanšu nozares asociācija, Vides aizsardzības un reģionālās attīstības ministrija, Finanšu izlūkošanas dienests, Ekonomikas ministrija, Kultūras ministrija, Valsts ieņēmumu dienests, Pilsonības un migrācijas lietu pārvalde, Latvijas Zvērinātu notāru padome, Latvijas Zvērinātu revidentu asociācija,
Izložu un azartspēļu uzraudzības inspekcija, Nacionālās kultūras mantojuma pārvalde, Tiesu administrācija, Uzņēmumu reģistrs, Patentu valde, Latvijas Jūras administrācija, Valsts tehniskās uzraudzības aģentūra, Latvijas Pašvaldību savienība, Latvijas Tirdzniecības un rūpniecības kamera, Satiksmes ministrija

	  
	


II. Jautājumi, par kuriem saskaņošanā vienošanās ir panākta
	Nr. p.k.
	Saskaņošanai nosūtītā projekta redakcija (konkrēta punkta (panta) redakcija)
	Atzinumā norādītais ministrijas (citas institūcijas) iebildums, kā arī saskaņošanā papildus izteiktais iebildums par projekta konkrēto punktu (pantu)
	Atbildīgās ministrijas norāde par to, ka iebildums ir ņemts vērā, vai informācija par saskaņošanā panākto alternatīvo risinājumu
	Projekta attiecīgā punkta (panta) galīgā redakcija

	1
	2
	3
	4
	5

	Finanšu ministrija 

	1.
	11.
 Ja personai ir pienākums nodot sankciju subjektam, pret kuru noteikti atbilstoši finanšu ierobežojumi, finanšu līdzekļus vai finanšu instrumentus, lai izpildītu līgumsaistības, kas radušās pirms sankciju noteikšanas, vai lai izpildītu tiesas lēmumu, persona, to iepriekš saskaņojot ar Finanšu un kapitāla tirgus komisiju, var darīt tikai gadījumā, ja finanšu līdzekļi vai finanšu instrumenti tiek ieskaitīti iesaldēta kontā un tie nevar tikt nodoti sankciju subjekta vai viņu pārstāvošas personas rīcībā.
	Lūdzam MK noteikumu projektā precizēt 11.punkta redakciju un detalizētu informāciju par tā piemērošanu iekļaut anotācijā:

a.       vai ietvertais nosacījums par noteiktu darbību saskaņošanu ar Finanšu un kapitāla tirgus komisiju, attiecas arī uz subjektiem, kas nav Finanšu un kapitāla tirgus komisijas uzraudzībā.

b.      skaidrot rīcību ar finanšu līdzekļiem, kas jāieskaita iesaldētā kontā, precizējot, kas būtu iesaldētā konta īpašnieks.
	Ņemts vērā.
Saskaņots starpministriju sanāksmē

11.punkta redakcija precizēta atbilstoši Finanšu un kapitāla tirgus komisijas priekšlikumam. 

Attiecīgi arī precizēta anotācija.
	11.
Ja personai ir pienākums nodot sankciju subjektam, pret kuru noteikti atbilstoši finanšu ierobežojumi, finanšu līdzekļus vai finanšu instrumentus, lai izpildītu līgumsaistības, kas radušās pirms sankciju noteikšanas, vai lai izpildītu tiesas lēmumu, persona, to iepriekš saskaņojot ar Finanšu un kapitāla tirgus komisiju, var darīt tikai gadījumā, ja šos finanšu līdzekļus vai finanšu instrumentus  paredzēts nodot glabāšanai Finanšu un kapitāla tirgus komisijas uzraudzībā esošam finanšu un kapitāla tirgus dalībniekam, lai nodrošinātu, ka finanšu un kapitāla tirgus dalībnieks attiecībā uz šiem finanšu līdzekļiem vai finanšu instrumentiem veic noteikto finanšu ierobežojumu izpildi.
Anotācijas I sadaļas 2.punkts papildināts ar šādu tekstu: 

“Finanšu un kapitāla tirgus komisijas ieskatā tās saskaņojums būtu nepieciešams attiecībā uz finanšu līdzekļu vai finanšu instrumentu nodošanu, ja tos paredzēts nodot glabāšanai Komisijas uzraudzībā esošam finanšu un kapitāla tirgus dalībniekam, lai nodrošinātu, ka finanšu un kapitāla tirgus dalībnieks attiecībā uz šiem finanšu līdzekļiem vai finanšu instrumentiem veic noteikto finanšu ierobežojumu izpildi. Komisija nevar uzņemties atbildību nodrošināt, ka citu valstu kredītiestādes vai finanšu iestādes veic finanšu līdzekļu vai finanšu instrumentu iesaldēšanu.”



	2.
	III.
Līdzekļu iesaldēšana

9.
Saskaņā ar likuma 5.panta pirmo daļu un atbilstoši noteiktajiem finanšu ierobežojumiem līdzekļu iesaldēšana ir aizliegums:

9.1.
rīkoties ar sankciju subjekta finanšu līdzekļiem un finanšu instrumentiem;

9.2.
sankciju subjektam tieši vai netieši darīt pieejamus finanšu līdzekļus un finanšu instrumentus un sniegt finanšu pakalpojumus;

9.3.
piedalīties darbībās, ar kurām tieši vai netieši tiktu apieti noteiktie finanšu ierobežojumi.

10.
Ja personai rodas pamatotas aizdomas, ka tās turējumā, kontrolē vai citā veidā rīcībā ir nonākuši finanšu līdzekļi vai finanšu instrumenti, kas tieši vai netieši, pilnībā vai daļā ir sankciju subjekta īpašumā, valdījumā, turējumā vai kontrolē, tai skaitā tādi sankciju subjekta finanšu līdzekļi vai finanšu instrumenti, kas nodoti trešajām personām, un ja pret šo sankciju subjektu ir noteikti atbilstoši finanšu ierobežojumi, personai ir pienākums nekavējoties un bez iepriekšēja brīdinājuma:

10.1.
iesaldēt šos finanšu līdzekļus un finanšu instrumentus, neveicot ar tiem jebkādas turpmākas darbības un padarot tos nepieejamus sankciju subjektam un trešajām personām;

10.2.
ziņot par to likuma 17.pantā noteiktajā kārtībā vai ziņot par to Valsts drošības dienestam Krimināllikumā paredzētajos gadījumos;

10.3.
turpmākas darbības ar iesaldētajiem finanšu līdzekļiem vai finanšu instrumentiem veikt tikai atbilstoši kompetentas institūcijas lēmumam par izņēmuma gadījumu piemērošanu sankciju izpildē vai arī ja pret sankciju subjektu sankcijas ir atceltas.

11.
 Ja personai ir pienākums nodot sankciju subjektam, pret kuru noteikti atbilstoši finanšu ierobežojumi, finanšu līdzekļus vai finanšu instrumentus, lai izpildītu līgumsaistības, kas radušās pirms sankciju noteikšanas, vai lai izpildītu tiesas lēmumu, persona, to iepriekš saskaņojot ar Finanšu un kapitāla tirgus komisiju, var darīt tikai gadījumā, ja finanšu līdzekļi vai finanšu instrumenti tiek ieskaitīti iesaldēta kontā un tie nevar tikt nodoti sankciju subjekta vai viņu pārstāvošas personas rīcībā. 

12.
Līdzekļu iesaldēšanas gadījumā netiek mainītas sankciju subjekta īpašuma tiesības uz iesaldētajiem finanšu līdzekļiem un finanšu instrumentiem, un tie netiek konfiscēti vai nodoti glabāšanai kompetentajām institūcijām.


	Lūdzam precizēt, tai skaitā MK noteikumu projekta anotācijas ietvaros detalizētāk skaidrot MK noteikumu projekta III nodaļas izpildes kārtību. Vēršam uzmanību, ka esošajā redakcijā minētais regulējums nenodrošina vienotu un caurskatāmu līdzekļu iesaldēšanas kārtību. Aicinām izvērtēt iespēju MK noteikumu projekta 10.punktu precizēt, sākotnēji nevis paredzot tieši sankciju iesaldēšanas pienākumu, bet gan pienākumu sazināties ar kompetentajām institūcijām, tādējādi nodrošinot, ka sankciju iesaldēšanas darbības no personas puses tiek veiktas nevis tikai uz viņas subjektīva izvērtējuma pamata, bet gan pamatojoties uz objektīvu, tai skaitā ar kompetentajām institūcijām sadarbībā veiktu izvērtējumu. Lūdzam rast iespēju anotācijā vai pēc iespējas citā skaidrojošā materiālā skaidrot pasākumus, kas veicami, lai Starptautisko un Latvijas Republikas nacionālo sankciju likuma subjekts varētu pārliecināties,  ka sankciju subjekta finanšu līdzekļi vai finanšu instrumenti nodoti trešām personām, t.sk., arī gadījumos, kad trešās personas var nebūt saistītas ar sankciju subjektu saskaņā ar publiskos reģistros izsekojamu informāciju un pēc nepieciešamības skaidrot trešās personas jēdzienu Starptautisko un Latvijas Republikas nacionālo sankciju likuma un noteikumu izpratnē. Lūdzam izvērtēt iespēju šajā nodaļā minētās darbības terminēt ar konkrētu dienu skaitu, tādējādi nodrošinot, ka netiek subjektīvi interpretēts termins "nekavējoties"'.
	Saskaņots starpministriju sanāksmē
Termins “nekavējoties” var tikt skaidrots izvērstāk informatīvos materiālos, taču ne MK noteikumos, jo Sankciju likuma 5.pantā, uz kuru attiecas projekta 10.punkts, termins nav izvērsts. 

Ārlietu ministrija ir izvērtējusi ieteikumu precizēt 10.punktu, sākotnēji paredzot pienākumu sazināties ar kompetentajām institūcijām, taču pastāv bažas, ka šāds pienākums varētu kavēt “nekavējošu” izpildi, kā to prasa FATF rekomendācijas, jo iepriekšējās sarunās kompetentās iestādes ir informējušas, ka jautājuma izvērtēšana var prasīt apmēram nedēļu.

Ārlietu ministrija piedāvā sadarbībā ar FM un citām institūcijām, kā arī nevalstisko sektoru šīs vasaras/rudens laikā izstrādāt atsevišķu informatīvo materiālu vai infografiku, kur tiktu sīkāk skaidrota III sadaļa.
	III.
Līdzekļu iesaldēšana

9.
Saskaņā ar likuma 5.panta pirmo daļu un atbilstoši noteiktajiem finanšu ierobežojumiem līdzekļu iesaldēšanu izpilda, veicot aizliegumu:

9.1.
rīkoties ar sankciju subjekta finanšu līdzekļiem un finanšu instrumentiem;

9.2.
sankciju subjektam tieši vai netieši darīt pieejamus finanšu līdzekļus un finanšu instrumentus un sniegt finanšu pakalpojumus;

9.3.
piedalīties darbībās, ar kurām tieši vai netieši tiktu apieti noteiktie finanšu ierobežojumi.

10.
Ja personai rodas pamatotas aizdomas, ka tās turējumā, kontrolē vai citā veidā rīcībā ir nonākuši finanšu līdzekļi vai finanšu instrumenti, kas tieši vai netieši, pilnībā vai daļā ir sankciju subjekta īpašumā, valdījumā, turējumā vai kontrolē, tai skaitā tādi sankciju subjekta finanšu līdzekļi vai finanšu instrumenti, kas nodoti trešajām personām, un ja pret šo sankciju subjektu ir noteikti atbilstoši finanšu ierobežojumi, personai ir pienākums nekavējoties un bez iepriekšēja brīdinājuma iesaldēt šos finanšu līdzekļus un finanšu instrumentus, neveicot ar tiem jebkādas turpmākas darbības un padarot tos nepieejamus sankciju subjektam un trešajām personām.

11.
Darbības ar iesaldētajiem finanšu līdzekļiem vai finanšu instrumentiem persona veic tikai atbilstoši kompetentas institūcijas lēmumam par izņēmuma gadījumu piemērošanu sankciju izpildē vai arī ja pret sankciju subjektu sankcijas ir atceltas.

12.
 Ja personai ir pienākums nodot sankciju subjektam, pret kuru noteikti atbilstoši finanšu ierobežojumi, finanšu līdzekļus vai finanšu instrumentus, lai izpildītu līgumsaistības, kas radušās pirms sankciju noteikšanas, vai lai izpildītu tiesas lēmumu, persona, to iepriekš saskaņojot ar Finanšu un kapitāla tirgus komisiju, var darīt tikai gadījumā, ja finanšu līdzekļus vai finanšu instrumentus paredzēts nodot glabāšanai Finanšu un kapitāla tirgus komisijas uzraudzībā esošam finanšu un kapitāla tirgus dalībniekam, lai nodrošinātu, ka finanšu un kapitāla tirgus dalībnieks attiecībā uz šiem finanšu līdzekļiem vai finanšu instrumentiem veic noteikto finanšu ierobežojumu izpildi.

13.
Līdzekļu iesaldēšanas gadījumā netiek mainītas sankciju subjekta īpašuma tiesības uz iesaldētajiem finanšu līdzekļiem un finanšu instrumentiem, un tie netiek konfiscēti vai nodoti glabāšanai kompetentajām institūcijām.

	3.
	10.2.
ziņot par to likuma 17.pantā noteiktajā kārtībā vai ziņot par to Valsts drošības dienestam Krimināllikumā paredzētajos gadījumos;
	Ņemot vērā, ka MK noteikumu projekta 10.2.apakšpunktā noteikts ziņošanas pienākums kompetentajām institūcijām vai Valsts drošības dienestam Krimināllikumā noteiktajā kartībā, lūdzam normu paplašināt ar ziņošanas iespējām gadījumos, kad personai nav uzraugošās kompetentās institūcijas vai, ja nav iestājušies Krimināllikumā noteiktie nosacījumi, nepieciešamības gadījumā precizējot anotāciju;
	Saskaņots starpministriju sanāksmē
	10.2.apakšpunkts svītrots 

	Lauksaimniecības datu centrs

	4.
	Noteikumu projekts
	Neraugoties uz to, ka civiltiesisko ierobežojumu izpilde kopš 2016.gada attiecas uz Lauksaimniecības datu centru kā publiska reģistra turētāju, vēl joprojām iestādes darbībai trūkst regulējuma, pamatojoties uz kuru tā var īstenot civiltiesiskos ierobežojumus pret sankciju subjektu. 

Līdz ar to nepieciešams noteikt regulējumu, kas atbilst Projektā paredzētajiem mērķiem un nosaka Lauksaimniecības datu centra rīcību gadījumos, ja tas ir saņēmis informāciju par personai piemērojamiem civiltiesiskajiem ierobežojumiem.

Pamatojoties uz augstāk minēto, Projekta II nodaļu nepieciešams papildināt ar punktiem šādā redakcijā:

“9.Lauksaimniecības datu centrs, saņemot informāciju par starptautisko vai nacionālo sankciju noteikšanu vai grozīšanu, pieņem lēmumu:

9.1.atteikt reģistrēt ganāmpulku, ja dzīvnieku īpašniekam ir piemērots civiltiesiskais ierobežojums;

9.2.atteikt reģistrēt dzīvnieka īpašnieka maiņu un ganāmpulka maiņu dzīvniekam, ja dzīvnieku īpašniekam ir piemērots civiltiesiskais ierobežojums.”
	Ņemts vērā
Saskaņots starpministriju sanāksmē
	8.
Lauksaimniecības datu centrs, saņemot informāciju par starptautisko vai nacionālo sankciju noteikšanu vai grozīšanu, pieņem lēmumu: 

8.1.
atteikt reģistrēt ganāmpulku, ja dzīvnieku īpašniekam ir piemērots civiltiesiskais ierobežojums;

8.2.
atteikt reģistrēt dzīvnieka īpašnieka maiņu un ganāmpulka maiņu dzīvniekam, ja dzīvnieku īpašniekam ir piemērots civiltiesiskais ierobežojums.

	Latvijas Darba devēju konfederācija

	5.
	11.
 Ja personai ir pienākums nodot sankciju subjektam, pret kuru noteikti atbilstoši finanšu ierobežojumi, finanšu līdzekļus vai finanšu instrumentus, lai izpildītu līgumsaistības, kas radušās pirms sankciju noteikšanas, vai lai izpildītu tiesas lēmumu, persona, to iepriekš saskaņojot ar Finanšu un kapitāla tirgus komisiju, var darīt tikai gadījumā, ja finanšu līdzekļi vai finanšu instrumenti tiek ieskaitīti iesaldēta kontā un tie nevar tikt nodoti sankciju subjekta vai viņu pārstāvošas personas rīcībā.
	Pamatojums:

Noteikumu projekta 11. panta paredzēts, ka finanšu līdzekļi var tikt atbrīvoti tikai iesaldētā kontā. Tomēr sankciju režīmos mēdz būt izņēmumi vai kārtība, kādā var iegūt atļauju darījumu veikt un finanšu līdzekļus pārskaitīt. Piemēram, Amerikas Savienoto Valstu Ārvalstu aktīvu kontroles birojam (angļu val. The Office of Foreign Assets Control, OFAC) ir tiesības izsniegt licenci, ļaujot turpināt darījumu. 

Priekšlikums: 

Lai Latvijas regulējums nenonāktu pretrunā ar sankciju noteicēja uzlikto režīmu, ir nepieciešams papildināt MK noteikumus vai to pārejas noteikumus ar normu, kas pasaka, ka "Noteiktie ierobežojumi piemērojami sankciju noteicēja noteiktajā apmērā un kārtībā, tostarp ierobežojumi piemērojami daļēji vai nepiemērojami vispār, ja sankcijas noteicējs ir sniedzis attiecīgu atļauju."


	Saskaņots starpministriju sanāksmē

Minētā norma neparedz, ka finanšu līdzekļi var tikt atbrīvoti, jo, gluži pretēji, tie tiek iesaldēti.

Ārlietu ministrija starpinstitūciju sanāksmē skaidroja, ka projekta 12.punkts nav attiecināms uz gadījumiem, kad starptautiskā organizācija vai valsts paredzējusi izņēmumus.

Proti, 11.punkts ir izstrādāts par labu sankciju subjekta labticīgam sadarbības partnerim, piemēram, uzņēmumam, lai uzņēmējs varētu izpildīt savas līgumiskās vai citas saistības  pret sankciju subjektu, vienlaikus ievērojot sankcijas, t.i., nenododot sankciju subjekta rīcībā finanšu līdzekļus un finanšu instrumentus.

Šis regulējums ir vienpusēji vērsts uz labticīgu sadarbības partneri un nekādi neietekmē sankciju subjekta iespējas izmantot iesaldētos līdzekļus.

Ja sankciju subjekts vēlētos piekļuvi līdzekļiem, kas ieskaitīti tā kontā atbilstoši šim punktam, sankciju subjektam būtu jāprasa izņēmums normatīvajos aktos noteiktajā kārtībā – tādā pašā kārtībā, ja minētais punkts nebūtu bijis piemērots.

Līdz ar to labticīgam sadarbības partnerim, to saskaņojot ar FKTK, būs iespējas izpildīt savas saistības, ja finanšu līdzekļus vai finanšu instrumentus paredzēts nodot glabāšanai Finanšu un kapitāla tirgus komisijas uzraudzībā esošam finanšu un kapitāla tirgus dalībniekam.

Līdz ar to FKTK saskaņojums nodrošina, ka sankcijas tiek pilnībā ievērotas un izpildītas, neradot riskus labticīgam uzņēmumam.

	12. Ja personai ir pienākums nodot sankciju subjektam, pret kuru noteikti atbilstoši finanšu ierobežojumi, finanšu līdzekļus vai finanšu instrumentus, lai izpildītu līgumsaistības, kas radušās pirms sankciju noteikšanas, vai lai izpildītu tiesas lēmumu, persona, to iepriekš saskaņojot ar Finanšu un kapitāla tirgus komisiju, var darīt tikai gadījumā, ja finanšu līdzekļus vai finanšu instrumentus paredzēts nodot glabāšanai Finanšu un kapitāla tirgus komisijas uzraudzībā esošam finanšu un kapitāla tirgus dalībniekam, lai nodrošinātu, ka finanšu un kapitāla tirgus dalībnieks attiecībā uz šiem finanšu līdzekļiem vai finanšu instrumentiem veic noteikto finanšu ierobežojumu izpildi.
Anotācijas I sadaļas 2.punkts papildināts ar tekstu: “Projekta 12.punkts nav attiecināms uz gadījumiem, kad starptautiskā organizācija vai valsts paredzējusi izņēmumus. Proti, 12.punkts ir izstrādāts par labu sankciju subjekta labticīgam sadarbības partnerim, piemēram, uzņēmumam, lai uzņēmējs varētu izpildīt savas līgumiskās vai citas saistības  pret sankciju subjektu, vienlaikus ievērojot sankcijas, t.i., nenododot sankciju subjekta rīcībā finanšu līdzekļus un finanšu instrumentus. Šis regulējums ir vienpusēji vērsts uz labticīgu sadarbības partneri un nekādi neietekmē sankciju subjekta iespējas izmantot iesaldētos līdzekļus. Ja sankciju subjekts vēlētos piekļuvi līdzekļiem, kas ieskaitīti tā kontā atbilstoši šim punktam, sankciju subjektam būtu jāprasa izņēmums normatīvajos aktos noteiktajā kārtībā – tādā pašā kārtībā, ja minētais punkts nebūtu bijis piemērots. Līdz ar to labticīgam sadarbības partnerim, to saskaņojot ar FKTK, būs iespējas izpildīt savas saistības, ja finanšu līdzekļus vai finanšu instrumentus paredzēts nodot glabāšanai Finanšu un kapitāla tirgus komisijas uzraudzībā esošam finanšu un kapitāla tirgus dalībniekam. Līdz ar to FKTK saskaņojums nodrošina, ka sankcijas tiek pilnībā ievērotas un izpildītas, neradot riskus labticīgam uzņēmumam.”

	Patērētāju tiesību aizsardzības centrs

	6.
	10.2.
ziņot par to likuma 17.pantā noteiktajā kārtībā vai ziņot par to Valsts drošības dienestam Krimināllikumā paredzētajos gadījumos;
	PTAC ieskatā nepieciešams precizēt Noteikumu 10.2.apakšpunktu, jo Starptautisko un Latvijas Republikas nacionālo sankciju  (turpmāk – Likums) likuma (redakcijā, kas stāsies spēkā 04.07.2019.) 17.panta 1.un 2.punktā ir noteikts kompetentās iestādes pienākums gadījumā par starptautisko vai nacionālo sankciju pārkāpšanu vai tās mēģinājumu un tā rezultātā iesaldētiem līdzekļiem ziņot Valsts drošības dienestam, savukārt par aizdomām par starptautisko un nacionālo sankciju apiešanu vai apiešanas mēģinājumu finanšu ierobežojumu izpildē - ziņot Finanšu izlūkošanas dienestam. Ņemot vērā minēto, PTAC aicina precizēt Noteikumu 10.2.apakšpunktu.
	Saskaņots starpministriju sanāksmē
	10.2.apakšpunkts svītrots 

	7.
	10.3.
turpmākas darbības ar iesaldētajiem finanšu līdzekļiem vai finanšu instrumentiem veikt tikai atbilstoši kompetentas institūcijas lēmumam par izņēmuma gadījumu piemērošanu sankciju izpildē vai arī ja pret sankciju subjektu sankcijas ir atceltas.
	[2.2] Lūdzam precizēt/izskaidrot, kas tiek saprasts ar Noteikumu 10.3.apakšpunktā ietverto kompetento institūciju, proti, vai ar kompetento institūciju ir domāts Finanšu izlūkošanas dienests, vai uzraugošās iestādes, tai skaitā PTAC. 

 Papildus norādām, ka arī citos Noteikumu punktos, piemēram, 12., 16., 22., 33., 34., 38., 39.punktā, ir norādīta kompetentā institūcija, sīkāk nenorādot atbildīgo institūciju.
	Saskaņots starpministriju sanāksmē

Ārlietu ministrija skaidro, ka minētajā punktā ar kompetento institūciju domāta uzraugošā iestāde, tajā skaitā PTAC. Minētais punkts sistēmiski saistīts ar projekta VIII nodaļu “Izņēmumu piemērošanas kārtība” un Sankciju likuma 10.pantu, proti, Ārlietu ministrija saskaņā ar projekta 31.2.punktu informē to kompetento iestādi, kurai jāpiemēro izņēmums. Līdz ar to nekad nebūs šaubu, kurai kompetentajai iestādei minētais pienākums piekritīs, jo attiecīgā iestāde saņems par to vēstuli no Ārlietu ministrijas.
	11. Darbības ar iesaldētajiem finanšu līdzekļiem vai finanšu instrumentiem persona veic tikai atbilstoši kompetentas institūcijas lēmumam par izņēmuma gadījumu piemērošanu sankciju izpildē vai arī ja pret sankciju subjektu sankcijas ir atceltas.

	8.
	11. Ja personai ir pienākums nodot sankciju subjektam, pret kuru noteikti atbilstoši finanšu ierobežojumi, finanšu līdzekļus vai finanšu instrumentus, lai izpildītu līgumsaistības, kas radušās pirms sankciju noteikšanas, vai lai izpildītu tiesas lēmumu, persona, to iepriekš saskaņojot ar Finanšu un kapitāla tirgus komisiju, var darīt tikai gadījumā, ja finanšu līdzekļi vai finanšu instrumenti tiek ieskaitīti iesaldēta kontā un tie nevar tikt nodoti sankciju subjekta vai viņu pārstāvošas personas rīcībā.
	[2.3] Noteikumu 11.punkts un šo Noteikumu anotācija paredz, ka persona var veikt norēķinus par līguma izpildi, ja tam atļauju devusi Finanšu un kapitāla tirgus komisija, kā arī, ja šie līdzekļi nevar nonākt sankciju subjekta rīcībā. 

Iestādes ieskatā būtu nepieciešams paredzēt iespēju informēt PTAC kā nebanku kredītu devēju  un parādu atgūšanas pakalpojumu sniedzēju darbību uzraugošo iestādi
	Saskaņots starpministriju sanāksmē

12.punkta redakcija tika saskaņota starpministriju sanāksmē. 

Ārlietu ministrija piedāvā, ka informācijas aprite šajā jautājumā būtu skatāma Sankciju koordinācijas padomē un uz institūciju savstarpējas sadarbības pamata, ja nepieciešams noslēdzot par to starpinstitūciju vienošanos.

Ārlietu ministrija norāda, ka, ja parādnieks saskaņā ar 12.punktu saņem FKTK saskaņojumu un atbilstoši veic parāda nomaksu, šai pašai personai par to būs iespēja informēt PTAC un savu kreditoru (sankciju subjektu).
	12.
 Ja personai ir pienākums nodot sankciju subjektam, pret kuru noteikti atbilstoši finanšu ierobežojumi, finanšu līdzekļus vai finanšu instrumentus, lai izpildītu līgumsaistības, kas radušās pirms sankciju noteikšanas, vai lai izpildītu tiesas lēmumu, persona, to iepriekš saskaņojot ar Finanšu un kapitāla tirgus komisiju, var darīt tikai gadījumā, ja finanšu līdzekļus vai finanšu instrumentus paredzēts nodot glabāšanai Finanšu un kapitāla tirgus komisijas uzraudzībā esošam finanšu un kapitāla tirgus dalībniekam, lai nodrošinātu, ka finanšu un kapitāla tirgus dalībnieks attiecībā uz šiem finanšu līdzekļiem vai finanšu instrumentiem veic noteikto finanšu ierobežojumu izpildi.

	Tieslietu ministrija

	9.
	2. Darbības, kuras starptautisko un nacionālo sankciju izpildē veic kompetentās institūcijas un institūcijas, kas ir atbildīgas par Starptautisko un Latvijas Republikas nacionālo sankciju likuma (turpmāk – likums) 5. panta otrajā daļā minēto publisko reģistru vešanu, nosaka likuma 13. pants, kompetento institūciju darbību regulējošie normatīvie akti, šie noteikumi un izdotie Ministru kabineta noteikumi par nacionālo sankciju noteikšanu.
31.
Visas personas sankciju izpildē ievēro Apvienoto Nāciju Organizācijas Drošības padomes rezolūcijās, Eiropas Savienības regulās, kā arī Ministru kabineta noteikumos, ar kuriem tiek ieviestas starptautiskās sankcijas vai noteiktas nacionālās sankcijas, paredzētos izņēmumus un to piemērošanas nosacījumus.
	Norādām, ka projektā nav nepieciešamas vispārīgas atsauces uz normatīvo regulējumu (piemēram, projekta 2. un 31. punkts). Lai arī tās var būt informatīvas, tomēr šādām atsaucēm nav juridiskas nozīmes, līdz ar to lūdzam attiecīgi precizēt projektu.
	Ņemts vērā

Vienlaikus ĀM norāda, ka informatīvu punktu svītrošana var padarīt MK noteikumu piemērošanu praksē neērtāku privātpersonām. Taču to ir iespējams kompensēt, izdot attiecīgus skaidrojošos materiālus, t.sk., Ārlietu ministrijas informatīvajos materiālos (vadlīnijās).
	Svītrots 2.,  31.punkts, citi punkti, par kuriem panākta vienošanās starpministriju sanāksmē.

	10.
	3.
Institūcijas, kas ir atbildīgas par likuma 5. panta trešajā daļā minēto publisko reģistru vešanu: 

3.1.
Tiesu administrācija kā valsts vienotās datorizētās zemesgrāmatas pārzinis; 

3.2.
Uzņēmumu reģistrs; 

3.3.
Patentu valde; 

3.4.
valsts akciju sabiedrība “Ceļu satiksmes drošības direkcija”; 

3.5.
valsts akciju sabiedrība “Latvijas Jūras administrācija” kā Latvijas Kuģu reģistra datubāzes uzturētājs; 

3.6.
Valsts tehniskā uzraudzības aģentūra kā Traktortehnikas un tās vadītāju valsts informatīvās sistēmas pārzinis; 

3.7.
Lauksaimniecības datu centrs kā Lauksaimniecības datu centra informācijas sistēmas pārzinis.
	Vēršam uzmanību uz to, ka projekta 3. punktā nav minēts valsts reģistrs un tā turētājs, kas uztur informāciju par Latvijā reģistrētajiem gaisa kuģiem, tai pat laikā citu transportlīdzekļu veidu reģistri un to turētāji projektā ir minēti. Minētais pamatojams ar to, ka civiltiesisko ierobežojumu izpilde būtu jāattiecina arī uz gaisa kuģiem. Ievērojot minēto, lūdzam attiecīgi precizēt projektu.
	Ņemts vērā
Starpministriju sanāksmē saskaņots arī ar Civilās aviācijas aģentūru
	2.8.
 valsts aģentūra “Civilās aviācijas aģentūra” kā Latvijas Republikas Civilās aviācijas gaisa kuģu reģistra turētājs.

	11.
	9.
Saskaņā ar likuma 5.panta pirmo daļu un atbilstoši noteiktajiem finanšu ierobežojumiem līdzekļu iesaldēšana ir aizliegums:

9.1.
rīkoties ar sankciju subjekta finanšu līdzekļiem un finanšu instrumentiem;

9.2.
sankciju subjektam tieši vai netieši darīt pieejamus finanšu līdzekļus un finanšu instrumentus un sniegt finanšu pakalpojumus;

9.3.
piedalīties darbībās, ar kurām tieši vai netieši tiktu apieti noteiktie finanšu ierobežojumi.
	Lūdzam sniegt skaidrojumu, vai projekta 9.3. apakšpunkts jau neaptver projekta 9.2. un 9.1. apakšpunktu, nepieciešamības gadījumā svītrojot projekta 9.3. apakšpunktu.
	Ņemts vērā

Saskaņots starpministriju sanāksmē

Ārlietu ministrija skaidro, ka 9.3.apakšpunkts pēc būtības daļēji aptver 9.1. un 9.2.apakšpunktu, vienlaikus 9.3.apakšpunkta mērķis ir atbilstoši likuma deleģējumam nepārprotami skaidrot sankciju izpildes kārtību, ar mērķi, lai likums tiktu pēc iespējas efektīvāk un nepārprotamāk piemērots, ņemot vērā arī no uzņēmējiem un to apvienībām saņemtos ieteikumus, kā arī Latvijas Bankas starpministriju sanāksmē pausto viedokli.

9.3.punkts sagatavots atbilstoši Lielbritānijas piemēram.

Tādēļ Ārlietu ministrija rosina saglabāt 9.3.punktu, lai veicinātu skaidrību likuma piemērotāju – privātpersonu – starpā.
	9.
Saskaņā ar likuma 5.panta pirmo daļu un atbilstoši noteiktajiem finanšu ierobežojumiem līdzekļu iesaldēšanu izpilda, veicot aizliegumu:

9.1.
rīkoties ar sankciju subjekta finanšu līdzekļiem un finanšu instrumentiem;

9.2.
sankciju subjektam tieši vai netieši darīt pieejamus finanšu līdzekļus un finanšu instrumentus un sniegt finanšu pakalpojumus;

9.3.
piedalīties darbībās, ar kurām tieši vai netieši tiktu apieti noteiktie finanšu ierobežojumi.

	12.
	13.1.
visi personas zināmie un lietotie vārdi un segvārdi oriģinālvalodā, Starptautiskās civilās aviācijas organizācijas standarta transliterācijā;
	Lai atvieglotu projekta piemērošanu, lūdzam skaidri norādīt, kā izpaužas Starptautiskās civilās aviācijas organizācijas standarta transliterācija. Uzsveram, ka projekts paredzēts privātpersonām, nevis civilās aviācijas jomas profesionāļiem.
	Ņemts vērā

Ārlietu ministrija norāda, ka 13.1.punkta vienīgie piemērotāji būs amatpersonas un valsts institūcijas, kas sagatavos jautājumu par sankciju noteikšanu, nevis privātpersonas.

Vienlaikus atbilstoši papildināta anotācija.
	Anotācijas I sadaļas 2.punkts:

Starptautiskās civilās aviācijas organizācijas (ICAO) standarta transliterācija ir šīs organizācijas noteiktie standarti, kā valstīm ceļošanas dokumentos norādīt personvārdus.

Piemēram, šāds standarts ir noteikts ICAO dokumentā Nr.9303 “Machine Readable Travel Documents

Part 3: Specifications Common to all MRTDs

Seventh Edition, 2015”.

	13.
	10.
Ja personai rodas pamatotas aizdomas, ka tās turējumā, kontrolē vai citā veidā rīcībā ir nonākuši finanšu līdzekļi vai finanšu instrumenti, kas tieši vai netieši, pilnībā vai daļā ir sankciju subjekta īpašumā, valdījumā, turējumā vai kontrolē, tai skaitā tādi sankciju subjekta finanšu līdzekļi vai finanšu instrumenti, kas nodoti trešajām personām, un ja pret šo sankciju subjektu ir noteikti atbilstoši finanšu ierobežojumi, personai ir pienākums nekavējoties un bez iepriekšēja brīdinājuma:
	Lūdzam projekta 10. punktā skaidrot vārdu savienojuma “pamatotas bažas” tvērumu, jo, ņemot vērā, ka privātpersonām tiks iesaldēti līdzekļi, balstoties uz minētajām bažām, būtiski norādīt arī konkrētus pamatotības kritērijus.
	Ņemts vērā

Projekta 10.punkts nesatur vārdu savienojumu “pamatotas bažas”.

Ja ar to domāts “pamatotas aizdomas”, tad Ārlietu ministrija skaidro, ka “pamatotas aizdomas” ir tādas aizdomas, kurām ir pamatojums, t.i., tas nav tikai personas subjektīvais uzskats, bet tam ir arī kāds faktiskais pamatojums, kuru nepieciešamības gadījumā var izmantot, lai pierādītu savas darbības pamatotību.

Šis termins tiek jau lietots tās pašas jomas Latvijas normatīvajos aktos kā ģenerālklauzula, piemēram, Noziedzīgi iegūtu līdzekļu legalizācijas un terorisma un proliferācijas finansēšanas novēršanas likumā, kā arī tas izriet no FATF rekomendācijām.

Ar šo skaidrojumu attiecīgi papildināta anotācija.
	Anotācijas I sadaļas 2.punkts papildināts ar šādu tekstu:

“Noteikumu projekta 10.punktā ietvertais jēdziens “pamatotas aizdomas” norāda uz tādām aizdomām, kurām ir pamatojums, t.i., tas nav tikai personas subjektīvais uzskats, bet tam ir arī kāds faktiskais pamatojums, kuru nepieciešamības gadījumā var izmantot, lai pierādītu savas darbības pamatotību.
Šis termins tiek jau lietots tās pašas jomas Latvijas normatīvajos aktos kā ģenerālklauzula, piemēram, Noziedzīgi iegūtu līdzekļu legalizācijas un terorisma un proliferācijas finansēšanas novēršanas likumā, kā arī tas izriet no FATF rekomendācijām.”



	14.
	10.2. ziņot par to likuma 17.pantā noteiktajā kārtībā vai ziņot par to Valsts drošības dienestam Krimināllikumā paredzētajos gadījumos;
15.
Ministru kabinets var lūgt Apvienoto Nāciju Organizāciju vai Eiropas Savienību noteiktā kārtībā ierosināt starptautisko sankciju noteikšanu saskaņā ar likuma 3.1 pantu.
30.
Nacionālās sankcijas var pārsūdzēt Administratīvajā apgabaltiesā likumā noteiktajā kārtībā. Ministru kabineta rīkojuma par nacionālo sankciju noteikšanu pārsūdzēšana neaptur šā rīkojuma darbību.
36.
Lai cīnītos pret starptautisko terorismu vai masveida iznīcināšanas ieroču izgatavošanu, glabāšanu, pārvietošanu, lietošanu vai izplatīšanu, Ministru kabinets var noteikt finanšu, civiltiesiskos, ieceļošanas un stratēģiskas nozīmes preču un citu preču aprites ierobežojumus.
	Vēršam uzmanību uz to, ka projekta 10.2. apakšpunkts dublē Likuma 17.pantu. Saskaņā ar Ministru kabineta MKN 108 3.2. apakšpunktu normatīvā akta projektā neietver normas, kas dublē augstāka vai tāda paša spēka normatīvā akta tiesību normās ietverto normatīvo regulējumu. Lūdzam precizēt projektu, svītrojot normas, kas dublē Likumā noteikto regulējumu (arī, piemēram, projekta 15., 19., 20. (daļēji), 30., 36. punkts).
	Ņemts vērā


	Svītrots 10.2.apakšpunkts, 15.punkts, 30., 36.punkts. Saglabāts 20.punkts daļā, kas nedublē likumu.
(bij. 20.punkts) 19.
Nacionālās sankcijas tiek noteiktas, balstoties uz valsts drošības iestāžu un kompetento institūciju apkopotu informāciju.

	15.
	18.
Pēc Ministru kabineta lēmuma par lūgumu ierosināt starptautisko sankciju noteikšanu pieņemšanas, Ārlietu ministrija to iesniedz atbilstošajā starptautiskajā organizācijā.
	Projekta 18. punktā lūdzam norādīt pienākuma īstenošanas termiņu, tādējādi nodrošinot skaidru un nepārprotamu normas izteiksmi. Minētais attiecas arī uz līdzīgu regulējumu citviet projektā.
	Ņemts vērā


	17.
Pēc Ministru kabineta lēmuma par lūgumu ierosināt starptautisko sankciju noteikšanu pieņemšanas, Ārlietu ministrija to nekavējoties iesniedz atbilstošajā starptautiskajā organizācijā
24.
Ārlietu ministrija par šo noteikumu 23.punktā minēto iesniegumu nekavējoties informē attiecīgo Apvienoto Nāciju Organizācijas sankciju režīma uzraudzības komiteju vai ombudu, ja sankciju režīmam tāds ir nozīmēts.
26.
Ārlietu ministrija par šo noteikumu 25. punktā minēto iesniegumu nekavējoties informē Eiropas Savienības Padomi.
28.
Ārlietu ministrija par šo noteikumu 27.punktā minēto iesniegumu normatīvajos aktos noteiktā kārtībā informē Ministru kabinetu, kurš var lemt par nacionālo sankciju grozīšanu vai atcelšanu.


	16.
	20.
Nacionālās sankcijas tiek noteiktas, balstoties uz valsts drošības iestāžu un kompetento institūciju apkopotu informāciju, kas liecina, ka persona rada apdraudējumu Latvijas nacionālajai drošībai vai ārpolitiskajām interesēm, vai ir saistītas ar starptautisko terorismu vai masveida iznīcināšanas ieroču izgatavošanu, glabāšanu, pārvietošanu, lietošanu vai izplatīšanu, vai apdraud starptautisko mieru un drošību, vai ir saistītas ar starptautiskiem noziegumiem vai cilvēktiesību pārkāpumiem ārpus Latvijas teritorijas.
	Saistībā ar projekta 20. punktu lūdzam norādīt apdraudējuma būtiskuma kritērijus, jo pretējā gadījumā par projekta subjektu var kļūt persona, kas nodarījusi maznozīmīgu apdraudējumu, kas risināms cita sankciju mehānisma ietvaros.
	Ņemts vērā
	Papildināts Anotācijas I sadaļas 2.punkts:

Nacionālās sankcijas tiek noteiktas, ievērojot Administratīvā procesa likuma 66.pantā aprakstīto lietderības apsvērumu.

	17.
	33.
Likuma 10. panta pirmajā daļā minētā lēmuma pieņemšanai kompetentā institūcija var lūgt Ārlietu ministriju apkopot valsts drošības iestāžu vai citu institūciju atzinumus. Šādā gadījumā Ārlietu ministrija, pamatojoties uz minētajiem atzinumiem, 10 dienu laikā informē kompetento institūciju par pieļaujamo izņēmumu piemērošanu sankciju subjektam.
	Projekta 33. punktā lūdzam norādīt 10 dienu termiņa atskaites brīdi, tādējādi nodrošinot skaidru un nepārprotamu tiesību normas izteiksmi.
	Ņemts vērā
	30.
Likuma 10. panta pirmajā daļā minētā lēmuma pieņemšanai kompetentā institūcija var lūgt Ārlietu ministriju apkopot valsts drošības iestāžu vai citu institūciju atzinumus. Šādā gadījumā Ārlietu ministrija, pamatojoties uz minētajiem atzinumiem, 10 dienu laikā no minētā lūguma saņemšanas informē kompetento institūciju par pieļaujamo izņēmumu piemērošanu sankciju subjektam.

	18.
	34.
Ja starptautiskās sankcijas noteiktas ar tiesību aktu, ko izdevusi Apvienoto Nāciju Organizācija, Eiropas Savienība vai cita starptautiskā organizācija, kuras dalībvalsts ir Latvija (turpmāk – cita starptautiskā organizācija), Ārlietu ministrija saskaņā ar attiecīgā tiesību akta nosacījumiem:

34.1.
pamatojoties uz kompetento institūciju sniegto informāciju, informē Apvienoto Nāciju Organizāciju, Eiropas Savienību vai citu starptautisko organizāciju un, ja attiecīgajos tiesību aktos tas ir noteikts, lūdz pārējo dalībvalstu piekrišanu izņēmuma piemērošanai, norādot pamatojumu;

34.2.
pēc tam kad iestājušies Apvienoto Nāciju Organizācijas, Eiropas Savienības vai citas starptautiskās organizācijas tiesību aktā norādītie nosacījumi izņēmumu piemērošanai, sagatavo attiecīgu apliecinājumu un nosūta to kompetentajai iestādei.
	Projekta 34. punktā norādīts uz citu starptautisko organizāciju noteiktajām sankcijām. Vēršam uzmanību, ka Likuma 1. panta pirmajā daļā norādīts, ka “likuma mērķis ir nodrošināt mieru, drošību un tiesiskumu atbilstoši Latvijas starptautiskajām saistībām un nacionālajām interesēm, ieviešot starptautiskās sankcijas, nosakot nacionālās sankcijas vai arī šajā likumā noteiktajos gadījumos piemērojot Eiropas Savienības vai Ziemeļatlantijas līguma organizācijas dalībvalsts noteiktās sankcijas. Izsakām bažas, ka Likuma un it sevišķi projekta tvērums attiecas uz citu starptautisko organizāciju noteiktajām sankcijām, jo Likuma 1. panta pirmo daļu var interpretēt divējādi. Ievērojot minēto, lūdzam sniegt skaidrojumu, nepieciešamības gadījumā precizējot projektu. Minētais attiecas arī uz projekta 35. punktu.
	Ņemts vērā, skaidrots starpministriju sanāksmē.

Ar skaidrojumu papildināta anotācija,

Ārlietu ministrija skaidro, ka Latvijai juridiski saistošas ir tikai ANO un ES kā starptautisko organizāciju noteiktās sankcijas.  Citu starptautisko organizāciju, piemēram, EDSO, noteiktās sankcijas ir politiski saistošas un tās netiek ieviestas Sankciju likumā noteiktā kārtībā.

Taču, respektējot Latvijas politiskās saistības pret citām starptautiskajām organizācijām, ir ievērojama šo organizāciju noteiktā kārtība izņēmumu piemērošanā, piemēram, dalība starptautiskās organizācijas rīkotā sanāksmē.

Tādēļ citu starptautisko organizāciju noteiktās sankcijas Latvijā netiek juridiski ieviestas, taču var prasīt no valsts konkrētu rīcību šīs starptautiskās organizācijas ietvaros.
	31.
Ja starptautiskās sankcijas noteiktas ar tiesību aktu, ko izdevusi Apvienoto Nāciju Organizācija, Eiropas Savienība vai cita starptautiskā organizācija, kuras dalībvalsts ir Latvija (turpmāk – cita starptautiskā organizācija), Ārlietu ministrija saskaņā ar attiecīgā tiesību akta nosacījumiem:

31.1.
pamatojoties uz kompetento institūciju sniegto informāciju, informē Apvienoto Nāciju Organizāciju, Eiropas Savienību vai citu starptautisko organizāciju un, ja attiecīgajos tiesību aktos tas ir noteikts, lūdz pārējo dalībvalstu piekrišanu izņēmuma piemērošanai, norādot pamatojumu;

31.2.
pēc tam kad iestājušies Apvienoto Nāciju Organizācijas, Eiropas Savienības vai citas starptautiskās organizācijas tiesību aktā norādītie nosacījumi izņēmumu piemērošanai, sagatavo attiecīgu apliecinājumu un nosūta to kompetentajai iestādei.

Anotācijas I sadaļas 2.punkts papildināts ar tekstu:

“Latvijai juridiski saistošas ir tikai ANO un ES kā starptautisko organizāciju noteiktās sankcijas.  Citu starptautisko organizāciju, piemēram, EDSO, noteiktās sankcijas ir politiski saistošas un tās netiek ieviestas Sankciju likumā noteiktā kārtībā.

Taču, ievērojot Latvijas politiskās saistības pret citām starptautiskajām organizācijām, ir izpildāma šo organizāciju noteiktā kārtība izņēmumu piemērošanā, piemēram, dalība starptautiskās organizācijas rīkotā sanāksmē.

Tādēļ citu starptautisko organizāciju noteiktās sankcijas Latvijā netiek juridiski ieviestas, taču var prasīt no valsts konkrētu rīcību šīs starptautiskās organizācijas ietvaros.”

	19.
	36.
Lai cīnītos pret starptautisko terorismu vai masveida iznīcināšanas ieroču izgatavošanu, glabāšanu, pārvietošanu, lietošanu vai izplatīšanu, Ministru kabinets var noteikt finanšu, civiltiesiskos, ieceļošanas un stratēģiskas nozīmes preču un citu preču aprites ierobežojumus.
	Projekta 36. punktā ietverts vēl viens pārpilnvarojums Ministru kabinetam izdot Ministru kabineta noteikumus. Attiecīgi lūdzam precizēt projektu, novēršot iespējamo Ministru kabineta kompetences pārkāpšanu.
	Ņemts vērā
	36.punkts svītrots

	20.
	V Sadaļa
2. Nav attiecināms
	Ņemot vērā, ka projekts izriet no Latvijas Republikas starptautiskajām saistībām, lūdzam papildināt projekta anotācijas V sadaļas 2. punktu un 2. tabulu atbilstoši saskaņā ar Ministru kabineta 2009. gada 15. decembra instrukcijas Nr. 19 “Tiesību akta projekta sākotnējās ietekmes izvērtēšanas kārtība”  57. - 59. punktam.
	Ņemts vērā

Projekta anotācija precizēta atbilstoši anotācijai likumprojektam “Grozījumi Starptautisko un Latvijas Republikas nacionālo sankciju likumā”, kas stājas  spēkā 2019.gada 4.jūlijā
	V sadaļa

2. Latvija neuzņemas papildu saistības, kas izriet no starptautiskajiem tiesību aktiem.
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